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In Valpolicella
Il tempo è nostro amico



Nel cuore della Valpolicella Classica, sulla 
cima della collina più alta nel borgo di 
Castelrotto, si trova Villa Fraccaroli, una 
delle più antiche dimore della zona e gioiello 
dell’architettura classica italiana del XVIII 
secolo. La Villa è tornata in vita con l’apertura 
del Castrum Wine Relais.

La Storia

Castrum significa Castello perché ci troviamo 
a Castelrotto, un borgo costruito sulla sommità 
della Valpolicella e paese natale del rinomato 
scultore Innocenzo Fraccaroli, nato nel 1805 
proprio in Villa Fraccaroli, sede attuale del 
nostro Wine Relais.
La tenuta confina con la zona del Castello dove 
nel VI secolo sorgeva CASTRUM ROTARI,
ex fortezza medievale del territorio.

La struttura
Dal castello sorvegliamo l’intera Valpolicella

THE HISTORY
In the heart of Valpolicella Classica, on top of the highest 
hill in the village of Castelrotto, is located Villa Fraccaroli, 
one of the oldest houses in the area
and a jewel of classical Italian architecture from the 18th 
century. The Villa came back to life with the opening of 
Castrum Wine Relais.

FROM THE CASTLE WE WATCH 
OVER THE WHOLE VALPOLICELLA
Castrum means Castle because we are in Castelrotto, a 
small village built on the top of Valpolicella and the bir-
thplace of the famous sculptor Innocenzo Fraccaroli, born 
in 1805 in Villa Fraccaroli, the headquarters of our Wine 
Relais. The estate borders the Castle area where
in the sixth century there was CASTRUM ROTARI,
former medieval fortress of the territory.
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Le camere doppie o doppie superior 
sono di ampia metratura e 4 di loro 
offrono la possibilità di allestire un letto 
supplementare. Alcune si affacciano a Nord 
verso la vallata, altre sul borgo di Castelrotto.

Camere di taglio diverso ma con lo stesso 
spirito: farti stare bene con un livello di 
comfort superiore

Le camere

Già nel corridoio trovi un assaggio di 
cultura del territorio grazie all’originale 
mappa geografica della Valpolicella 
Classica. E le fotografie alle pareti delle 
camere raccontano la stagionalità del vino 
della nostra vallata: dal verde dei vigneti 
durante il mese di aprile, alla produzione 
e allo stoccaggio nelle cantine della zona, 
fino al momento in cui nasce l’Amarone, 
coronamento del sapiente lavoro
dei produttori di vino.

La Valpolicella
In camera

in zona Castello
ROOMS 
IN THE CASTLE AREA
The double or superior double rooms are large in size and 
4 of them offer the possibility of setting up an extra bed. 
Some of them overlook the north towards the valley, others 
towards the village of Castelrotto.

Rooms of different sizes but in the same spirit: to make you 
feel good with a higher level of comfort

VALPOLICELLA IN THE ROOM
Already in the corridor you can taste the culture of the 
territory thanks to the original geographical map showing 
the Valpolicella Classica.

And the photos on the walls of the rooms tell about the 
seasonal character of the wine in our valley:
from the green of the vineyards during April, to the pro-
duction and storage in the wineries, to the moment when 
Amarone is born, the crowning of the skilkful work of the 
wine producers.



in Casa Fraccaroli

Le Suite
Sei suite tematiche di cui cinque 
dedicate al grande scultore INNOCENZO 
FRACCAROLI nato in questa Casa nel 1805 
e una dedicata a nonna Argene Fraccaroli 
vissuta nella stessa casa

Giampiero Borghetti, il proprietario, 
ricorda che nonna Argene viveva proprio 
qui, preparando ogni giorno la cena per 
la sua famiglia e ascoltando le storie dei 
suoi cari con il suo indimenticabile, caldo 
sorriso.

THE SUITES
IN CASA FRACCAROLI
Six thematic suites, five of which are dedicated to 
the great sculptor INNOCENZO FRACCAROLI 
born in this house in 1805 and one dedicated to
grandmother Argene Fraccaroli who lived in the 
same house.



I nostri vini
La famiglia Fraccaroli produce vino sin dal
secolo XVIII. Una volta lo si faceva direttamente 
nella cantina interrata delle ville della 
Valpolicella. Quella di Casa Fraccaroli è 
diventata oggi il Castrum Wine Bar & Bistrò 
e la nuova cantina è nella parte centrale della 
tenuta.

Da padre in figlio
Borghetti Giampiero

Promotore della zona della Valpolicella, Paolo
aveva allestito una propria linea di vini creando
due marchi commerciali: Le 4 Vigne e I Tre Santi.Le 4 Vigne e I Tre Santi.
Il figlio Giampiero Borghetti ritorna nella casa 
di famiglia dopo un lungo periodo all’estero e fa 
rinascere la tradizione vinificando nella cantina
di Villa Fraccaroli, attuale location del Castrum 
Wine Relais.

OUR WINES
The Fraccaroli family has been producing wine since the 
18th century.
In the past, it was made directly in the underground cellar 
of the villas in Valpolicella. The one in Casa Fraccaroli has 
become today the Castrum Wine Bar & Bistrò and the new 
winery is in the central part of the estate.

FROM FATHER TO SON 
As a promoter of the Valpolicella area, Paolo set up his 
own line of wines creating two brands: Le 4 VigneLe 4 Vigne (The 4 
vineyards) and I Tre Santiand I Tre Santi (The three saints).
The son of Giampiero Borghetti returns to the family home 
after a long period abroad and revives the tradition by 
making wine in the winery of Villa Fraccaroli, the current 
location of Castrum Wine Relais.



La linea Castrum
Etichette esclusive

Giampiero Borghetti dedica la 
collezione di vini CASTRUM a 
Innocenzo Fraccaroli facendo 
disegnare in etichetta le sue sculture 
più belle

Puoi trovare questa collezione di vini
solo al Castrum.

Amarone Classico

L’Achille

Amarone Riserva

L’Achille

Corvina Veronese

L’Icaro

Recioto

La Clizia

Ripasso Classico

Il Davide

Valpolicella Classico

La Giustizia
CASTRUM LINE
EXCLUSIVE LABELS 
Giampiero Borghetti dedicates the 
CASTRUM wine collection to Innocenzo 
Fraccaroli by getting his most beautiful 
sculptures drwan in the labels.

You can find this wine collection only at 
Castrum.



Wine Bar
 

Il tuo concept bar è a Castelrotto.

Dai signature cocktail ai taglieri gourmet,
dagli apertivi analcolici con frutta fresca
alle tapas colorate, dal gin profumato
all’Amarone della Valpolicella agli spritz
veneziani, dalla musica ricercata di
sottofondo ai concerti live, ogni scelta
è pensata per farti vivere un’esperienza
esclusiva.

& Bistrò

YOUR CONCEPT BAR IS IN 
CASTELROTTO
From signature cocktails to gourmet cutting 
boards, from non-alcoholic aperitifs with 
fresh fruit to colorful tapas, from gin 
scented with Valpolicella Amarone to Spritz 
Veneziano, from sophisticated music in the 
background to live concerts, each choice 
is designed to make you live an exclusive 
experience.



Eventi & Meeting 
Al Castrum trovi versatilità, bellezza e
Dinamismo. Gli spazi della proprietà 
sono distribuiti tra il corpo centrale 
di Villa Fraccaroli – con terrazza 
panoramica e sale interne – la Cantina 
con vini di nostra produzione e il 
Wine Bar con salette interrate e ampio 
plateatico nella piazza del borgo di 
Castelrotto.

Quale spazio scegli per il tuo evento?

MEETING & EVENTS
At Castrum you find versatility, beauty and 
dynamism. The facility spaces are distributed 
between the central body of Villa Fraccaroli - with 
panoramic terrace and interior rooms – the winery 
with wines of our production and the Wine Bar with 
underground rooms and large plateau in the village 
square of Castelrotto.

What space do you choose for your event?



Castello
Sala

Privè
SalettaTerrazza 

Panoramica
Uno spazio di oltre 1.000 mq 
da dove puoi abbracciare 
l’intera Valpolicella Classica.

Le Sale Panoramiche
Cantina Castrum
Un gioiello di eleganza

Negli anni ‘80 Paolo Borghetti 
costruisce la cantina della Villa 
e nel 2021 il figlio Giampiero 
la fa ristrutturare nel segno 
dell’arte e dell’eleganza. Ritorna 
il filo conduttore delle opere dello 
scultore Fraccaroli evocate nei 
disegni sui mosaici giganti alle 
pareti.THE PANORAMIC TERRACE

A space of over 1,000 sqm from 
where you can embrace the entire 
Valpolicella Classica.

Ampia, con soffitto arcuato,
circondata da pietre secolari.
La riconosci subito per il suo
carattere medievale.

CASTELLO ROOM
Wide, with a vaulted ceiling, 
surrounded by secular stones. You 
recognize it immediately due to its 
medieval character.

Ricavata dalle mura di Casa
Fraccaroli, questa saletta 
interrata ha il suo angolo di 
luce naturale: una sorpresa 
che non ti aspetti.

PRIVÈ ROOM
Built from the walls of the Fraccaroli 
House, this underground cosy room 
has its own corner of natural light: a 
surprise you do not expect.

Le due sale panoramiche si affacciano 
sulla terrazza, sono molto luminose e 
con wi-fi ad alta velocità garantita.

THE PANORAMIC ROOMS
The two panoramic rooms overlook the terrace, are very 
bright and with high wi-fi guaranteed speed.

CASTRUM WINERY
A JEWEL OF ELEGANCE
In the 80s Paolo Borghetti built the current winery 
and in 2021 his son Giampiero restructured it 
in an artistic and elegant style. The reference to 
the works of the sculptor Fraccaroli evoked in 
the drawings on the giant mosaics on the walls 
returns.



La famiglia Fraccaroli è stata la prima a
insediarsi in questo territorio costruendo la
Villa omonima sul finire del XVIII secolo in 
onore di Innocenzo Fraccaroli, scultore
di fama internazionale conosciuto anche
come il “Canova di Verona” e che nacque
proprio in questa villa.

Il Canova 
di Verona

Innocenzo Fraccaroli Eredità culturale
nel vino e negli spazi

Oggi il Castrum Wine Relais è il risultato di
un’eredità culturale e artistica importante
che ci ha lasciato lo scultore Innocenzo
Fraccaroli e che noi della famiglia Borghetti
rievochiamo negli spazi e mettiamo in
mostra nella nostra comunicazione a partire
dal logo fino alle etichette sulle bottiglie
di vino

CANOVA FROM VERONA
The Fraccaroli family was the first to settle in this 
area by building the Villa of the same name at 
the end of the 18th century in honor of Innocenzo 
Fraccaroli, sculptor internationally known      as 
“Canova of Verona” and that was born right in 
this villa. CULTURAL HERITAGE

IN WINE AND IN SPACES
Today Castrum Wine Relais is the result of an 
important cultural and artistic legacy left to us 
by the sculptor Innocenzo Fraccaroli and which 
we, those of the Borghetti family, evoke again in 
spaces and show in our communication starting 
from the logo to the labels on the wine bottles
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